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EXPLANATORY NOTE 

Section I 

The tax rate is increased from 16 to 20 per cent 
effective May 7, 1983. 

NOTE EX PUCA TIVE 

Article I 

La taux de la taxe passe de 16 a 20 pour cent 
a partir du 7 mai 1983. 



An Acl lo Amend lhe 
Gasoline and Motive f'uel Tax Acl 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as folloY•S: 

)(I) Subsection 3(1) of the Gasoline and Motive 
Fuel Tax Act, chapter G-3 of the Revised Statutes, 
1973, is amended by striking out the words "six
teen per cent" where they appear therein and 
substituting therefor the M-'Ords "twenty per cent". 

1(2) Regulations made under paragraph 
45(2)(a.2) of the said Act as a result of the amend
ments made under subsection (/) may be made 
retroactive to May 7, 1983. 

2 Section I of this Act shall be deemed to have 
come into force on ~1ay 7, 1983. 

Loi modifiut la Loi 
de la taxe sur l'esseace et les carhurants 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
I' Assembke legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1(1) Le paragraphe 3(1) de la Loi de la taxe sur 
/'essence et ks carburants, chapitre G-3 des Lois 
rivisties de 1973, est modifii par k retranchement 
des mots «seize pour cent» et kur remplacement 
par /es mots «vingt pour cent». 

1(2) Les regkments itablis en vertu de l'alinia 
45(2)a.2) de cette loi a la suite des modifications 
effectuties en vertu du paragraphe (/) peuvent 
etre titablis pour avoir effet ritroactivement au 7 
mai 1983. 

2 L'article I de la presente Joi est repute etre en
tre en vigueur le 7 mai 1983. 




